
Услышав его слова, старик Фэн немедленно поблагодарил его: «Искренне благодарю Вас, глава
Ян. Это действительно словно отправка нам угля в морозы! Независимо от того, сможет ли мой
сын пережить этот кризис или нет, я лично буду благодарен, и отплачу за эту благодарность в
другой день.»

- Старый Патриарх Фэн, вы слишком вежливы. - управляющий Ян, улыбаясь, протянул ему две
бутылки лекарства и сказал, - Эта бутылка предназначена для лечения внутренних
повреждений, а эта - для детоксикации яда. Старый Патриарх Фэн, поторопитесь и отнесите
его генералу Фену. Время имеет существенное значение, поспешите к нему, пусть он ими
воспользуется, а я сейчас уйду.

Сказав это, он повернулся и ушел.

Старик Фэн тут же распорядился проводить гостя и с лекарством в руках поспешил во двор к
Фэн Сяо.

Когда он вернулся обратно в комнату, она уже была убрана. Заляпанные кровью одежды Фен
Сяо были сменены Гуань Си Линем и Лэн Хуа. Возможно, потому что свернутая кровь в груди
Фен Сяо была выпущена, он был все еще без сознания, однако его дыхание стало не таким
слабым, как раньше.

- Малютка Фэн, как твой отец? Угрозы для его жизни все еще остались? - Старик Фэн подошел
к Фэн Цзю и спросил с беспокойным выражением лица.

Фэн Цзю сделала глоток горячего чая, который только что подал Лэн Хуа, прежде чем
ответить: «Дедушка, не волнуйся. В настоящее время опасности нет. Однако, сможет ли он
преодолеть этот критический этап, все зависит от сегодняшнего вечера. У него высокая
температура, которая не проходит, это может быть опасно.»

- Что, если высокая температура не спадет? Что нам делать? - лицо старика Фэна было
бледным, и он чувствовал, как быстро стучит его сердце.

- Я останусь здесь и буду охранять его сегодня вечером. - сказала она тихо и успокоила его, -
Дедушка, не волнуйся слишком сильно. Все будет хорошо.

Даже внимательно выслушав ее слова, старик Фэн все еще не мог не волновался, поэтому
ничего не стал дальше говорить. Он вынул две бутылки лекарства и передал ей: «Это то, что
принес глава Ян с черного рынка. Эта бутылка для внутренних травм, а эта бутылка для
детоксикации яда. Можно ли их использовать?»

Фэн Цзю покачала головой: «Я уже дала отцу пилюлю детоксикации, а также таблетку Девяти
Оборотов. Их лекарственные эффекты намного сильнее, чем у этих лекарств. Никаких других
лекарств не нужно, вы можете оставить эти две бутылки у себя.»



Гуань Си Линь, сидевший рядом с ней, увидел, что на ней все еще остались пятна крови, и ей
следовало вымыться. Он убеждал ее: «Малышка Цзю, я останусь здесь присматривать за отцом,
вернись к себе и переоденься в чистую одежду!»

- Да, малютка Фэн, иди и смени свою одежду. Оставь пока это нам.

Старик Фен, увидев ее усталое лицо, с оттенком душевной боли заговорил: «Ты, должно быть,
отправилась сюда тотчас, как только услышала новости. Ты так спешила, что путешествие от
Хребта Персикового Цвета до резиденции у тебя заняло менее часа. Кроме того, ты после
прибытия все это время заботилась о своем Отце. Ты должно быть измотана, возвращайся к
себе и освежись! Сегодня вечером все будет зависеть от тебя.»

- Хорошо, я вернусь сюда позже, как только отдохну. - она улыбнулась и встала, но, как только
она собралась уходить, она остановилась, -Дедушка, пусть пока держат в тайне то, что я здесь.
Я буду обсужу этот вопрос позже с тобой.

Старик Фэн кивнул головой: «Дедушка знает, я уже дал инструкции, ты можешь быть уверена.»

Услышав его заверения, Фэн Цзю ушла в свой собственный двор…

Во дворце.

- Что? Вы сказали, что управляющий черного Рынка лично доставил лекарство в Фэн Сяо? - в
тот момент, когда Муронг Бо услышал эту новость, его голос повысился на несколько децибел.

Стоя в холле дворца, Муронга И Сюань на мгновение остановил свой взгляд на своем отце и
кивнул: «Я спросил управляющего Яна об этом, и он поведал мне, что перед уходом
Призрачный Доктор просил их позаботиться о резиденции Фэн.»

Муронг Бо успокоил свои эмоции и спросил: «Значит, теперь Фэн Сяо вне опасности?»

- Этого ... я не знаю, так как я не смог войти.

Услышав это, Муронг Бо встал и глубоко вздохнул: «Кажется, я должен пойти лично, иначе
мое сердце не сможет успокоиться.»

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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